
HSM

Montage / Installation

Montageanweisung für:

Installation instruction for:

4) Zum Entfernen der HS die Halbschalen 

    auseinanderziehen.

4) To remove the HS, pull apart the shells.
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Zeitweiser Schutz für Kabel auf Baustellen / nachträglicher Schutz im Bereich von Straßenübergängen

As temporary protection for cables on site / as later protection in the area of road crossings

1) HS über Kabel schnappen und mit dem 

    Montagegerät KKHRG verschließen. 

2) Anschließend prüfen, ob die Verbindung 

    auf beiden Seiten durchgehend ist.

1) Put the HS over the cable and close both

    halves with the assembly tool KKHRG. 

2) Please check afterwards, if the connection

    is completely closed on both sides.

3) Bei größeren Längen HS versetzt montieren.

3) When used with larger length, mount HS

    shifted.
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Entsorgung der HS und HSM

Zur Wiederverwertung sind die HSM zu zerlegen. Auf den Bauteilen ist das Material angegeben, aus dem diese gefertigt sind. Einzelteile der 

entsprechenden Wiederverwertung zuführen.

Von keinem der Materialien geht eine Gefährdung für Grundwasser oder Umwelt aus.

Die Produkte des gabocom Systems sind aufeinander abgestimmt. Der Einsatz von Produkten Dritter mit den Produkten des gabocom 

Systems kann zu Beeinträchtigungen führen, auch wenn die Produkte denselben Spezifikationen entsprechen. Der Kunde hat deshalb bei 

Kombination von Produkten unterschiedlicher Hersteller die Auswirkungen und Kompatibilität für den konkreten Einsatz zu prüfen.

Allgemeine Daten / General data

Beschreibung / 

Description

Die HS und HSM werden benutzt, um Nachrichten- und Energiekabel bei der 

Obererdverlegung feinsanddicht zu verschließen.

The HS and HSM are used to close upper underground power cables sandtight.

Montage / Installation

Reparaturlösung von nicht dichten Schutzrohr-Systemen /

As a repair solution for non-tight protection tube systems

4) Alle Verbindungen mit Halbschalenmuffen 

    HSM verschließen.

4) Close all connections with half cup sleeves 

    HSM.

1) Beschädigten Rohrabschnitt heraustrennen 

    und auf das Kabel achten.

2) Passlänge aus HS herstellen, das Kabel von 

    Schmutz reinigen und die Rohrenden anfasen.

1) Cut out the damaged pipe section. Pay 

    attention to the cable.

2) Cut out the length of the HS out of the duct, 

    clean the cable from the dirt and chamfering 

    the tube ends.

3) HS wie unter 1) und 2) mit dem Montagegerät 

    KKHRG montieren.

3) Mount the HS with the mounting device 

    KKHRG.


